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PROLÓG

Sobota 7. septembra 2002

Joanna Duncanová vyšla z kancelárskej budovy a so sklo-
nenou hlavou prebehla v daždi cez cestu. Dobre, že prší, 
pomyslel si muž, ktorý ju pozoroval z auta. Ľudia vidia 
menej, keď majú sklonené hlavy a rozprestreté dáždniky.

Joanna sa pohybovala rýchlo, energicky kráčala k staré-
mu parkovaciemu domu Deansgate. Bola nízka, mala zvl-
nené blond vlasy po plecia a výrazné, takmer škriatkov-
ské črty, ale vôbec nebola škaredá. Disponovala zemitou 
krásou bohyne bojovníčky, mala na sebe dlhý čierny kabát 
a hnedé kožené kovbojské čižmy. Muž počkal, kým oko-
lo prejde autobus, a vysunul sa zo svojho parkovacieho 
miesta. Za autobusom vyšplechla špinavá voda a na oka-
mih stratil Joannu z dohľadu. Zapol stierače. Nachádzala sa 
neďaleko autobusovej zastávky, kde čakal rad ľudí.

O piatej sa pouličný ruch zmierňoval, obchody sa chys-
tali zatvárať a ľudia odchádzali domov. Autobus dorazil 
na zastávku a zastal. Vo chvíli, keď poza autobus kráčala 
Joanna, muž zrýchlil a využil autobus ako štít.

Sivý betónový parkovací dom o pár mesiacov zrúcajú 
a Joanna bola jednou z posledných ľudí, ktorí tam parkovali. 
Stál blízko kancelárie, kde pracovala, a Joanna bola tvrdohla-
vá. Táto tvrdohlavosť mužovi pomohla uskutočniť jeho plán.

Keď odbočil ku vchodu do parkovacieho domu, videl, že 
Joanna práve obchádza autobus. Rampa sa vinula smerom 
hore, a kým muž vyšiel autom na tretie podlažie, zakrútila 
sa mu hlava. Na tomto podlaží parkoval len Joannin modrý 
Ford Sierra, stál uprostred prázdneho radu. Parkovací dom 
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bol zvnútra iba slabo osvetlený a v pravidelných rozostu-
poch tam boli rozmiestnené neopracované široké okná vy-
stavené živlom. V hustnúcom šere dnu mrholilo a vlhký be-
tón nadobúdal ešte tmavší odtieň.

Muž zaparkoval vľavo od výťahu a schodiska. Výťahy ne-
fungovali, takže pôjde po schodoch. Muž vypol motor, vystú-
pil z auta a ponáhľal sa k oknu, z ktorého bol výhľad na hlav-
nú ulicu. Akurát zazrel jej temeno, keď prechádzala cez cestu 
k parkovaciemu domu. Hneď sa vrátil k autu, nahol sa dnu 
a otvoril kufor. Vybral z neho hrubé čierne plastové vrecko.

Joanna sa pohybovala rýchlo, lebo ledva stihol pripraviť 
vrecko, keď začul dupot jej topánok na schodoch. Nebo-
lo to ideálne a musel sa rýchlo rozhodnúť. Postavil sa ku 
vchodu na schodisko. Len čo Joanna vyšla hore a vystúpila 
na podlažie, natiahol jej na hlavu vrecko, mykol ním doza-
du a držadlami jej ho stiahol okolo krku.

Joanna vykríkla a zaknísala sa, vypustila veľkú kabel-
ku. Muž silnejšie potiahol vrecko. Plast jej priliehal k leb-
ke a nadúval sa na ústach a nose, keď sa pokúšala dýchať.

Chytil do hrsti jej vlasy aj plastové vrecko, zatiahol a Jo-
anna pridusene zastonala.

Cez okná zafúkal studený vietor a muž pocítil v očiach 
dažďové kvapky. Joanna sa mykala a dusila, pokúšala sa 
roztrhnúť hrubý plast. Muž bol oveľa vyšší, ale mal čo ro-
biť, aby sa udržal na nohách.

Vždy sa čudoval, ako dlho to trvá, kým sa človek zadusí. 
Vôľa žiť bola pre televízne filmy príliš časovo náročná. Po pr-
vých minútach bezvýsledného hmatkania po šmykľavom 
plaste, ktorý jej zakrýval hlavu, sa Joanna spamätala a pre-
šla do protiútoku. Dvakrát mu poriadne vrazila do rebier 
a chcela ho aj kopnúť do rozkroku, ale podarilo sa mu uhnúť.



Spotený od námahy pustil jednou rukou vrecko, presu-
nul ju dopredu, zovrel jej hrdlo a zdvihol ju z betónu, takže 
z vrecka sa stala slučka, ktorá urýchľovala jej smrť.

Joanna kopala vo vzduchu, potom strašne zachrčala, 
ako keby jej dochádzali sily. Vzápätí sa naposledy zachve-
la a znehybnela. Chvíľu mu visela v zovretí, potom ju pus-
til. Jej telo dopadlo na betónovú dlážku s odporným dutým 
úderom. Muž bol premáčaný od potu a pokúšal sa chytiť 
dych. Zakašlal a v rozľahlom prázdnom priestore sa šírila 
ozvena. Parkovací dom zapáchal od moču a vlhkosti. Muž 
pocítil na pokožke chladný vzduch a poobzeral sa. Kľakol si, 
zaviazal na plastovom vrecku okolo jej krku uzol a odtiahol 
telo k svojmu autu. Položil ju na dlážku medzi auto a von-
kajšiu stenu výťahovej šachty. Otvoril kufor, zdvihol ochab-
nuté telo, jednou rukou ho podoprel pod nohami a druhou 
pod plecami, ako keď ženích prenáša nevestu cez prah. Po-
ložil ju do kufra, zakryl dekou a zavrel veko. V návale pa-
niky zbadal, že na dlážke pri schodoch stále leží jej kabel-
ka. Zdvihol ju a vrátil sa k autu. Notebook a zápisník boli 
v kabelke spolu s mobilom. Skontroloval zoznam hovorov 
a esemesky, potom mobil vypol a dôkladne poutieral han-
dričkou. Rýchlo prešiel k Joanninmu autu a hodil ho podeň.

S baterkou pozorne poprezeral miesto, kde sa vrhol 
na Joannu, či jej tam niečo nevypadlo, ale nič nenašiel.

Nasadol do auta a chvíľu len ticho sedel.
Čo teraz? Musí zmiznúť. Jej telo. Jej počítač. Všetky stopy 

DNA musia zmiznúť.
Dostal nápad. Bol odvážny a riskantný, ale ak sa to po-

darí... Naštartoval a odišiel.
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1
O TRINÁSŤ ROKOV NESKÔR

Utorok 5. mája 2015

„Koľko bude stáť oprava?“ spýtala sa Kate Marshallová 
Dereka, staršieho údržbára, ktorý pomaly premeriaval 
pokazený okenný rám. Stáli vedľa hliníkového karavanu 
Airstream z roku 1950 a od jeho oblej strechy sa odrážalo 
dopoludňajšie slnko. Kate prižmúrila oči a posunula si niž-
šie slnečné okuliare.

„Toto sú okrúhle okná,“ zatiahol Derek širokým cornwall-
ským prízvukom. Pásmom poklopal po ráme. „Bude to dra-
há oprava.“

„Koľko?“
Údržbár sa zamyslel a nasal cez pery vzduch. Derek vy-

volával dojem, že nie je schopný odpovedať na otázku bez 
znervózňujúco dlhého mlčania. Hornú protézu si posunul 
v ústach. „Päťsto.“

„Myre ste za jedno takéto okrúhle okno účtovali dvesto 
libier,“ namietla Kate.

„Vtedy na tom bola zle, mala rakovinu. A s okrúhlym ok-
nom má sklenár viac roboty. Rukoväť je totiž zapustená v skle.“

Myra bola deväť rokov Katina priateľka a boli si blízke. Jej 
smrť pred osemnástimi mesiacmi prišla náhle a nečakane.

„Teším sa, že ste pomohli Myre, ale päťsto libier je prive-
ľa. Môžem si nájsť niekoho iného.“

Derek si znovu poposúval v ústach protézu a pomedzi 
pery krátko zasvietil jej ružový umelý ďasnový okraj. Kate 
si zložila slnečné okuliare a zadívala sa mu do očí, odmie-
tala odvrátiť zrak.
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„Bude to trvať asi týždeň, kým sklenár pripraví sklo, ale 
môžeme sa dohodnúť, že to urobím za dvestopäťdesiat.“

„Vďaka.“
Derek si zobral tašku s náradím a zišli po zvažujúcom sa 

kopci cez areál karavanového kempu k ceste. V kempe sa 
nachádzalo osem statických karavanov v úhľadných rozo-
stupoch a v zmesi štýlov od moderných bielych plastových 
až po maringotku v tradičnom rómskom štýle s vyblednu-
tou červenou a zelenou farbou. Karavany sa prenajímali ľu-
ďom, ktorí sem prišli na turistiku alebo surfovať. V každom 
karavane boli dve spálne a kuchynka, niektoré novšie mali aj 
kúpeľne. Služby kempu zodpovedali nižšiemu turistickému 
štandardu, bol však mimoriadne obľúbený medzi surfistami, 
pretože ubytovanie tu bolo lacné a kemp sa nachádzal blízko 
pláže, ktorá mala jedny z najlepších podmienok na surfova-
nie v Devone a Cornwalle. O týždeň sa mala začať dovolen-
ková sezóna a vyzeralo to, že konečne prišla jar. Na okolitých 
stromoch pučali listy a na modrej oblohe nebolo ani obláčika.

Keď došli ku krátkym betónovým schodom, ktoré viedli 
dolu na cestu, Kate ponúkla Derekovi rameno, aby sa mohol 
oprieť, ten ju však ignoroval a stonajúc pomaly zostupoval 
k svojmu autu. Otvoril kufor a vložil doň tašku s náradím. 
Zdvihol k nej hlavu, prebodol ju vodnatými modrými očami.

„Stavím sa, že to bol šok, keď vám Myra v poslednej vôli 
zanechala dom aj podnik.“

„To teda bol.“
„A svojmu synovi nenechala nič...“ Derek tľoskol jazy-

kom a pokrútil hlavou. „Viem, že spolu nevychádzali, ale 
ja vždy vravím, krv nie je voda.“

Kate samu prekvapilo, že jej Myra všetko odká- 
zala. Výsledkom bol veľký hnev Myrinho syna a jeho  
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man želky a tu na okolí aj kopa klebiet a uštipačných po-
známok.

„Máte moje číslo. Ozvite sa, keď bude sklo hotové,“ po-
vedala Kate, ktorej sa nechcelo pokračovať v rozhovore.

Derek sa zatváril podráždene, čakal, že sa dozvie niečo viac.
Stroho kývol na pozdrav, nasadol do auta, dupol na plyn 

a zanechal za sebou čierny dym.
Kate chvíľu kašlala a utierala si oči, potom začula tiché 

zvonenie svojho mobilu. Rozbehla sa cez cestu k nízkej hra-
natej budove. Na prízemí bol obchod, po zime ešte stále 
zatvorený pre verejnosť. Kate vyšla po schodoch po boku 
budovy na poschodie do malého bytu, kde predtým bývala 
Myra a Kate ho teraz používala ako kanceláriu.

Celú zadnú stenu lemoval rad okien s výhľadom na pláž. 
Odliv momentálne obnažil skaly pokryté čiernymi chalu-
hami. Vpravo trčal rad útesov, ktorý vytváral okraj zálivu, 
a dolu spočívalo univerzitné mesto Ashdean, na ktoré bol 
počas toho jasného, slnečného dňa dobrý výhľad. Mobil 
prestal zvoniť, práve keď dobehla k stolu.

Zmeškaný hovor bol z pevnej linky s predvoľbou, ktorú 
nespoznávala. Už-už sa na to číslo chystala zavolať, keď jej 
zapípala správa, že má odkaz v hlasovej schránke. Kate sa 
započúvala, odkaz bol od ženy s cornwallským prízvukom 
a nervóznym trhaným prejavom.

„Dobrý deň... Vaše číslo som našla na internete... Videla 
som, že ste si nedávno založili súkromnú detektívnu agen-
túru... Volám sa Bev Ellisová a ide o moju dcéru Joannu 
Duncanovú. Bola novinárka a zmizla pred takmer trinásti-
mi rokmi... Z ničoho nič sa stratila. Polícia nikdy nezistila, čo 
sa jej stalo, ale ona zmizla. Neušla, kdeže, nič také... Všetko 
v živote jej vtedy vychádzalo. Chcem si najať súkromného 
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detektíva, ktorý by dokázal zistiť, čo sa jej stalo. Čo sa stalo 
s jej telom...“ Vtedy sa jej zlomil hlas, zhlboka sa nadýchla 
a počuteľne preglgla. „Prosím, ozvite sa mi.“

Kate si odkaz znovu vypočula. Zo ženinho tónu bolo jasné, 
že na tento telefonát musela dlho zbierať odvahu. Kate otvori-
la notebook a chcela si vygúgliť ten prípad, ale potom zaváha-
la. Mala by tej žene hneď zavolať. V neďalekom Exeteri sídlili 
dve zavedené detektívne agentúry s elegantnými webstrán-
kami a kanceláriami a žena možno medzitým volá aj tam.

Keď Bev zdvihla, triasol sa jej hlas. Kate sa na úvod 
ospravedlnila, že nezdvihla, a vyjadrila úprimnú sústrasť 
so smrťou jej dcéry.

„Vďaka,“ odvetila Bev.
„Bývate tu niekde na okolí?“ spýtala sa Kate a zároveň 

rýchlo gúglila výrazy „Joanna Duncanová“ a „zmiznutie“.
„Sme v Salcombe. To je asi hodina cesty.“
„V Salcombe je veľmi pekne,“ povedala Kate a očami 

prechádzala po výsledkoch na obrazovke. Boli tam dva 
články zo septembra 2002 vo West Country News:

ZDRVENÁ MATKA REGIONÁLNEJ NOVINÁRKY JOANNY 

DUNCANOVEJ PROSÍ O POMOC SVEDKOV ZMIZNUTIA 

JEJ DCÉRY NEĎALEKO CENTRA EXETERU.

KAM SA PODELA JO?

V PARKOVACOM DOME DEANSGATE SA PRI OPUSTENOM 

AUTE NAŠIEL MOBIL.

V ďalšom článku z The Sun sa písalo:

ZMIZLA REGIONÁLNA NOVINÁRKA Z WEST COUNTRY.
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„Bývam so svojím partnerom Billom,“ povedala Bev a po-
kračovala: „Sme spolu už veľa rokov, ale iba nedávno som sa 
k nemu nasťahovala. Predtým som bývala na sídlisku Moor 
Side na okraji Exeteru... Tam to bolo niečo úplne iné.“

Kate zrazu padol do oka ďalší titulok. Bol z 1. decembra 
2002 a stálo v ňom, že Joanna je nezvestná skoro tri mesiace.

Takmer pri všetkých článkoch použili tú istú fotografiu 
Joanny Duncanovej na pláži s dokonale bielym pieskom 
pod modrou oblohou. Joanna mala belasé oči, vysoké líc-
ne kosti, výrazný nos a mierne vyčnievajúce predné zuby. 
Na fotografii sa usmievala. Za ľavým uchom mala zastok-
nutý červený klinček a v ruke držala polovicu kokosového 
orecha s kokteilovým slnečníčkom.

„Vraveli ste, že Joanna bola novinárka?“
„Áno. Písala do West Country News. Mala pred sebou celú 

kariéru. Chcela sa presťahovať do Londýna a zamestnať sa 
v niektorej veľkej redakcii. Svoju prácu zbožňovala. Bola čer-
stvo vydatá. S manželom Fredom chceli mať deti... Zmizla v so-
botu siedmeho septembra. Bola v práci v Exeteri a odišla okolo 
pol šiestej. Videla ju jedna kolegyňa. Z redakcie k parkovacie-
mu domu to nebolo ani štyristo metrov, ale cestou sa niečo sta-
lo. Akoby sa vyparila... V parkovacom dome sme našli jej auto, 
pod ním ležal jej mobil. Polícia nemala vôbec nič. Nijakých 
podozrivých. Sám boh vie, čo robili skoro trinásť rokov, a po-
tom mi minulý týždeň zavolali a oznámili, že po dvanástich 
rokoch sa prípad odkladá. Prestali hľadať Jo. Lenže ja musím 
zistiť, čo sa jej stalo. Viem, že je pravdepodobne mŕtva – chcem 
ju nájsť a dopriať jej odpočinok. National Geographic o vás uve-
rejnil článok, ako ste našli telo mladej ženy, ktorá bola dvadsať 
rokov nezvestná... Ja som ho čítala. Potom som si vás vygúglila 
a vidím, že ste si založili detektívnu agentúru. Je to pravda?“



„Áno,“ odvetila Kate.
„Páči sa mi, že ste žena. Veľa rokov som sa stretávala 

na polícii len s mužmi, ktorí sa nado mnou stále vyvyšo-
vali,“ povedala Bev a vzdorovito zvýšila hlas. „Prosím, čo 
keby sme sa stretli? Môžem prísť k vám do sídla agentúry.“

Kate pozrela na to, čo používali ako „sídlo agentúry“. 
Priestor, ktorý si na to vybrali, bol kedysi Myrinou obý-
vačkou. Stále tu bol vzorovaný koberec zo sedemdesia-
tych rokov a namiesto pracovného stola mali rozložený 
jedálenský. Pri jednej stene stáli fľaše s čistiacimi pro-
striedkami na toalety a baly toaletného papiera do kem-
pu. Hore na veľkej korkovej nástenke bol pripnutý ná-
pis AKTÍVNE PRÍPADY, ale nástenka zívala prázdnotou. 
Poslednou zákazkou bolo preverenie jedného mladého 
muža pre jeho perspektívnu zamestnávateľku a agentú-
ra bola momentálne bez práce. Keď Myra zanechala Kate 
svoj majetok, bolo to pod podmienkou, že odíde zo za-
mestnania a pôjde za svojím cieľom – založením detektív-
nej agentúry. Kate to urobila a s agentúrou fungovali už 
deväť mesiacov, ale ukázalo sa, že vybudovať ju tak, aby 
zarábala, je náročné.

„Čo keby som radšej prišla ja k vám? Aj so svojím kole-
gom Tristanom?“ spýtala sa Kate.

Tristan Harper bol Katin partner v agentúre a dnes bol 
vo svojom druhom zamestnaní. Tri dni do týždňa pracoval 
na univerzite v Ashdeane ako výskumný asistent.

„Áno. Pamätám si Tristana z toho článku v National Geo-
graphic... Ja môžem aj zajtra. Ale vy ste zrejme už obsadení.“

„Porozprávam sa s Tristanom, pozrieme sa do diára 
a hneď sa vám ozvem,“ povedala Kate.

Keď sa rozlúčila a zložila, od vzrušenia sa jej zrýchlil tep.



19

2

Kým Kate končila telefonát, Tristan práve sedel v sestri-
nej malej kancelárii so sklenou stenou v banke Barclays 
na hlavnej ulici v Ashdeane.

„Okej. Tak poďme na to, nech to mám za sebou,“ vzdy-
chol a posunul k nej po stole plastový fascikel so žiadosťou 
o hypotéku. Zvieralo mu žalúdok.

„Čo chceš mať za sebou?“
„Výsluch o mojej finančnej situácii.“
„Obliekol by si sa takto, aj keby si žiadosť o hypotéku po-

dával cudziemu človeku?“ spýtala sa Sarah, otvorila fasci-
kel a zadívala sa naňho ponad stôl.

„Toto nosím do práce,“ pokrčil plecami Tristan a pozrel 
sa na svoje elegantné tričko s véčkovým výstrihom, džín-
sy a tenisky.

„No, na pohovor v banke je to trochu neformálne,“ utrú-
sila Sarah a popravila si sivé sako a modrú blúzku. Sarah 
mala dvadsaťosem rokov, len o tri viac od Tristana, ale nie-
kedy sa správala, akoby bola o dvadsať rokov staršia.

„Nevšimol som si, že by si sem ľudia chodili po prachy 
v trojradových oblekoch. A tieto adidasky sú náhodou z li-
mitovanej edície.“

„Koľko stáli?“
„Dosť. Je to investícia. Nie sú super?“ spýtal sa s úsmevom.
Sarah prevrátila oči, ale prikývla. „Sú fakt cool.“
Tristan bol vysokej postavy, štíhly a svalnatý. Predlak-

tia mal celé potetované a z véčkového výstrihu trička mu 
trčala hlava vytetovaného orla. Tristan a Sarah sa na seba 
podobali, mali rovnaké svetlohnedé oči. Tristan si gašta-
nové kučeravé vlasy momentálne nechal narásť po ple-
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cia a nosil ich rozstrapatené. Sarah mala vlasy vyžehlené 
a zopnuté.

Ozvalo sa klopanie na sklené dvere a do kancelárie vošiel 
nízky plešivejúci muž v obleku.

„Ahoj, už ťa vypočúva?“ spýtal sa. „Chcela si priniesť aj 
stolovú lampu, aby ti mohla svietiť do tváre!“

Bol to Gary, manžel Sarah a manažér pobočky. Tristan 
vstal a objal švagra.

„Gary! Nevymýšľaj si,“ povedala Sarah a na oboch sa 
usmiala. „Kladiem mu také isté otázky ako každému žia-
dateľovi o hypotéku.“

„Fíha, aké máš dlhé vlasy. Škoda, že mne už tak ne-
rastú!“ vyhlásil Gary a pohladkal si čoraz širšiu plešinu.

„Mne osobne sa oveľa viac páči s krátkymi vlasmi,“ od-
vrkla Sarah.

„Dáš si kávu, Tris?“
„Poprosím ťa.“
„Aj ja si dám, bez cukru. Vďaka, Gary,“ povedala Sarah. 

Gary vzápätí vyšiel z kancelárie a Sarah vzala do rúk žia-
dosť o hypotéku, prezrela si ju, obrátila papier a vzdychla.

„Čo?“ spýtal sa Tristan.
„No, vidím, ako málo zarábaš, keď teraz robíš na uni-

verzite iba na čiastočný úväzok,“ odvetila Sarah a pokrú-
tila hlavou.

„Mám zmluvu z agentúry a zmluvu s novým nájomní-
kom,“ povedal Tristan. Sarah pozrela do plastového fascikla, 
vytiahla dva dokumenty a zamračene si ich prezrela.

„Koľko roboty ti dáva Kate?“
Tristan si všimol, že Sarah zdôraznila Katino meno, ako 

to robievala vždy, keď hovorila o ženách, voči ktorým mala 
nejaké výhrady.
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„Investoval som do agentúry ako partner,“ naježil sa 
Tristan. „Z agentúry máme obaja príjem bez ohľadu na prá-
cu. Je to tu v zmluve.“

„A má momentálne agentúra nejakú prácu?“ pozrela naň- 
ho Sarah.

Tristan zaváhal. „Nie.“
Sarah zdvihla obočie a znovu sa začítala do papierov. 

Tristan mal sto chutí nejako sa obhájiť, ale netúžil po ďalšej 
hádke. Za deväť mesiacov, odkedy s Kate založili detektív-
nu agentúru, dostali štyri zákazky. Dve ženy ich požiada-
li, aby zhromaždili dôkazy nevery ich manželov. Majiteľ 
skladu s kancelárskymi potrebami z Exeteru od nich chcel, 
aby zistili, či jedna zamestnankyňa kradne a predáva zá-
soby, čo sa potvrdilo, a potom ešte pre miestnu podnika-
teľku preverovali mladého muža, ktorého plánovala vziať 
do zamestnania.

Pred dverami sa zjavil Gary, niesol malú tácku s plasto-
vými pohármi s kávou. Lakťom sa zaprel do kľučky. Tristan 
radšej vstal a otvoril mu dvere.

„Príjem z agentúry je nepravidelný a ešte ste nepoda-
li nijaké daňové priznanie,“ poznamenala Sarah a zdvihla 
zmluvu z detektívnej agentúry Kate Marshallovej medzi 
palcom a ukazovákom, ako keby to bola špinavá spodná 
bielizeň. Gary položil na stôl pohár s pariacou sa kávou.

„Agentúra má predsa príjem aj z kempu,“ namietol Tristan.
„Takže keď nie je detektívna robota, Kate ťa pošle vymie-

ňať obliečky a vyprázdňovať chemické záchody?“
„Firmu sme založili spolu, Sarah. Istý čas to potrvá, kým 

sa nám dobre rozbehne. O pár týždňov príde z univerzity 
Katin syn Jake. Cez leto bude pre nás pracovať a pomôže 
nám prevádzkovať kemp.“
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Sarah pokrútila hlavou. Nikdy nemala Kate v láske, ale 
odkedy Tristan prešiel na univerzite na polovičný úväzok, 
aby mohol robiť v začínajúcej detektívnej agentúre, znepá-
čila sa jej ešte viac. Sarah to vnímala tak, že Kate odlákala 
Tristana od bezpečného miesta s dobrými zamestnanecký-
mi benefitmi. Tristan zase túžil po tom, aby Sarah prijala 
Kate ako jeho priateľku a obchodnú partnerku. Kate bola 
inteligentná a nikdy sa o Sarah nevyjadrovala negatívne, 
ale Sarah na Kate otvorene nadávala a vymenúvala jej po-
četné nedostatky. Tristan chápal, prečo ho jeho sestra chrá-
ni. Otec ich opustil, keď boli ešte malí, a mama im zomre-
la, keď mala Sarah osemnásť a Tristan pätnásť. Sarah už vo 
veľmi mladom veku musela plniť úlohu živiteľky aj rodiča.

„Teraz má nájomníka. Však, Tris?“ ozval sa Gary, aby 
uvoľnil napätie. „To je fajn vedľajší príjem.“

„Áno. Je tam priložená nájomná zmluva,“ prikývol Tristan.
„Ako vychádzaš s tým yetim?“ spýtal sa Gary. Tristan sa 

usmial. Jeho nový nájomník Glenn mal tmavé ochlpenie, kto-
ré mu pokrývalo všetky viditeľné časti tela, a huňatú bradu.

„Je to fajn chalan. Veľmi poriadkumilovný. Väčšinu času 
trávi v izbe. Veľa toho nenahovorí,“ povedal Tristan.

„Takže nie je tvoj typ?“
„Nie, mne sa nepáčia chlapi so zrasteným obočím.“
Gary sa zasmial. Sarah zdvihla hlavu od papierov.
„Gary. Keďže Tristan už na univerzite nerobí na plný 

úväzok, s jeho platom bude ťažké schváliť mu spätnú hy-
potéku...“

Gary prešiel za stôl a zľahka ju chytil za plecia.
„Tak sa na to pozrime. Všetko sa dá, keď to vezme do rúk 

Gary,“ vyhlásil. Sarah vstala a pustila ho na stoličku. Gary 
si v počítači otvoril žiadosť o hypotéku.
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„Máš veľké šťastie, že tvoj švagor je manažér banky,“ za-
mrmlala Sarah. Tristanovi zazvonil vo vrecku mobil a vy-
tiahol ho. Na obrazovke blikalo Katino meno. „Kto to volá? 
Toto je dôležité.“

„To je Kate. Hneď to vybavím,“ odvetil Tristan, vstal 
a odišiel z malej kancelárie.

Keď kráčal po chodbe, ešte začul, ako Sarah hovorí: 
„Kate sa žije. Tá nemá na dome hypotéku...“

„Zdravím,“ ozval sa Tristan do mobilu. „Momentík. Som 
v banke.“ Prešiel popri rade ľudí, ktorí čakali pred okien-
kami, a cez halu vyšiel na chodník.

„Podarilo sa?“ spýtala sa Kate.
„Sarah a Gary to práve riešia.“
„Mám zavolať neskôr?“
„Nie, pokojne hovorte.“
Kate mu celá natešená porozprávala o telefonáte s Bev 

Ellisovou.
„Mohlo by ísť o významný odložený prípad?“ spýtal sa 

Tristan.
„Áno, ale vyzerá to zložito. Zmiznutie Joanny Duncano-

vej rozoberali v telke v Crimewatch, no aj tak sa polícia ani 
po dvanástich rokoch nemá čoho chytiť.“

„Myslíte, že táto žena si môže dovoliť dlhé vyšetrovanie?“
„Neviem. Vyhľadala som si ju na internete. Novinári vte-

dy stále zdôrazňovali, že je slobodná matka s nízkym príj-
mom.“

„Jasné.“
„Lenže to sú novinári a viete, ako radi skresľujú realitu. 

Nedávno sa presťahovala do Salcombu a býva so svojím 
dlhoročným priateľom. Ich adresa je v milionárskej štvrti. 
Zajtra by som sa s nimi rada stretla, ak ste za.“
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„Samozrejme.“
Keď Tristan ukončil hovor, pocítil opatrný príval vzru-

šenia. Obrátil sa ku vchodu do banky, z ktorého práve vy-
chádzala Sarah.

„Vidím to tak, že budeš musieť Garyho pozvať na pivo,“ 
oznámila mu a vo vetre si skrížila ruky na modrej blúzke. 
„Vybavil ti schválenie spätnej hypotéky a na päť rokov do-
staneš dokonca oveľa lepšiu fixnú úrokovú sadzbu. Mesač-
ne ušetríš osemdesiat libier.“

„Super,“ Tristan ju s pocitom úľavy objal. „Vďaka, ses-
trička.“

„Čo chcela Kate?“
„Možno budeme mať nový prípad, nezvestnú osobu. 

Zajtra sa stretneme s klientkou.“
Sara s úsmevom prikývla. „To je dobre. Vieš, Tris, ne-

chcem byť k tebe prísna. Mne ide len o to, aby si bol v po-
hode. Vždy som mame sľubovala, že sa o teba postarám. 
A keď som kúpila ten byt, bolo to prvýkrát, čo niekto z na-
šej rodiny vlastnil nejakú nehnuteľnosť. Musíš všetko robiť 
tak, aby si dokázal splácať hypotéku.“

„Neboj sa, viem,“ odvetil.
„Keď ju jedného dňa splatíš, byt ti bude patriť a bude 

o teba postarané.“
„Alebo možno stretnem nejakého fešného milionára, 

ktorý sa do mňa zaľúbi,“ vyhlásil Tristan.
Sarah sa poobzerala po hlavnej ulici, kde sa motalo pár 

ustarostene sa tváriacich miestnych. „Počúvaj, vidíš tu 
v Ashdeane nejakých milionárov?“

„Exeter je blízko...“
Sarah prevrátila oči a rozosmiala sa. „Kde sa stretnete 

s tou novou klientkou?“



„V Salcombe. Býva vo veľkom dome s výhľadom na záliv.“
„Dobre. Tak bacha, ak vás bude platiť na hodinu, nieže 

ten prípad hneď vyriešite.“
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Kate v tú noc ktovieako nespala. Myseľ jej zaberalo zajtraj-
šie stretnutie. Oslovila Bev Ellisová aj iných súkromných 
detektívov? Koľko informácií našla na internete? Všetko 
o nej bolo verejne dostupné. Jedno kliknutie myšou a vý-
sledky cez Google hovorili samy za seba.

Teraz sa prevaľovala v posteli a preberala v hlave všet-
ky svoje zlyhania. Kate ešte ako príslušníčka metropo-
litnej polície v Londýne zistila, že jej nadriadený Peter 
Conway znásilnil a zavraždil štyri mladé ženy. Ako keby 
to nestačilo, predtým než rozlúštila ten prípad, mala s Pet-
rom pomer a čakala jeho dieťa. Bulvár si prišiel na svo-
je a tento škandál pripravil Kate o policajnú kariéru. Po-
tom dlho bojovala so závislosťou od alkoholu, a keď mal 
jej syn Jake šesť rokov, súd ho zveril do starostlivosti jej  
rodičom.

Kate sa vtedy presťahovala na južné pobrežie, aby dala 
do poriadku svoj život, a posledných jedenásť rokov pred-
nášala kriminológiu na univerzite v Ashdeane.

Počas tohto obdobia jej veľkú oporu poskytovala Myra. 
Bola jej dobrou priateľkou a zároveň mentorkou z Ano-
nymných alkoholikov a Kate cítila zodpovednosť voči sebe 
aj voči nej, aby bola detektívna agentúra úspešná.

Kate vstala o piatej a išla si ako vždy zaplávať do mora. 
Plávanie v pokojnej vode za škrekotu vzdialeného kŕdľa ča-
jok na ňu pôsobilo upokojujúco a po svitaní sa obloha roz-
žiarila modrými, ružovými a zlatými odtieňmi.

Už čakala pred domom, keď prifrčal Tristan na svojom 
modrom Mini Cooper.



27

„Dobré ráno. Priniesol som vám niečo na zohriatie,“ ozná-
mil jej a zdvihol pohár zo Starbucksu, keď otvorila dvere 
na strane spolujazdca.

„Super. Dvojitá dávka kávy?“ spýtala sa a cítila, ako jej 
na chladné ruky stúpa teplo z pohára.

„Trojitá. Dosť zle som spal.“
Mal na sebe tmavomodrý oblek s bielou košeľou s rozop-

nutým golierom a Kate si pomyslela, aký je fešák. Aj ona si 
dala záležať, zvolila si tmavé džínsy s bielou blúzkou a ele-
gantným sakom z ľahkej vlny v kráľovskej modrej. Odpi-
la si z kávy a vychutnala si povzbudzujúcu vlnu kofeínu.

„Dobrý nápad. Ani ja som sa poriadne nevyspala.“
„Som z tohto prípadu nervózny,“ priznal Tristan, keď sa 

viezli okolo kempu. „Stále si pripadám ako nováčik.“
„Nemusíte sa stresovať. Bev Ellisová jednoducho zúfalo 

túži zistiť, čo sa stalo jej dcére, a my sme tí ľudia, ktorí ju 
môžu nájsť. Je tak?“

Tristan prikývol. „Je tak.“
„Ak o tom budete takto rozmýšľať, nervozita sa stratí,“ 

povedala Kate. Hovorila si to, keď si bola zaplávať aj keď sa 
pripravovala na stretnutie, a už tomu takmer sama uverila.

„Mimochodom, vyhľadali ste si Joannu Duncanovú 
na internete?“ spýtal sa Tristan. „Nikto ani netuší, čo sa 
s ňou stalo. Zmizla z toho parkovacieho domu na exeter-
skej hlavnej ulici v rušný sobotný podvečer. Pôsobí to stra-
šidelne. Ako keby sa vyparila.“

„Keď som si prešla všetky články o tom zmiznutí, naš-
la som zopár zaujímavostí o jej kariére investigatívnej no-
vinárky,“ povedala Kate. „Viete, že uverejnila dosť vážne 
odhalenia o vtedajšom miestnom poslancovi parlamentu  
 



28

Noahovi Huntleym? Bral úplatky za zákazky pre mesto. 
Chytili sa toho celoštátne noviny, boli z toho doplňujúce 
voľby a nakoniec prišiel o miesto.“

„Kedy to bolo?“ spýtal sa Tristan.
„Šesť mesiacov pred Joanniným zmiznutím, v marci 

2002. Bude zaujímavé zistiť od Bev, na akých ďalších člán-
koch vtedy pracovala.“

* * *

Pomerne rýchlo sa oteplilo a prvýkrát v roku nemuseli 
v aute zapínať kúrenie. Niekoľko kilometrov sa viezli po-
pri mori a nádherné Jurské pobrežie priam vyrážalo dych. 
Kate tieto výhľady nikdy nebrala ako samozrejmosť. V po-
rovnaní so zvyškom Spojeného kráľovstva tieto končiny vy-
zerali takmer ako Kalifornia. Z pobrežnej cesty sa napojili 
na diaľnicu, pokračovali po nej štyridsať minút, potom od-
bočili na Salcombe a znovu ich to zaviedlo k pobrežiu. Ces-
ta sa kľukatila smerom k zálivu a domy boli čoraz honosnej-
šie. Na pokojnom mori, od ktorého sa ako od skla odrážalo 
slnko a modrá obloha, sa pohojdávali rybárske člny a jachty.

Tristanovo GPS im naznačilo, že by mali odbočiť dopra-
va, a dostali sa na úzku súkromnú cestu. Les tu zredol, až 
dorazili k vysokému bielemu múru a bráne. Tristan otvoril 
okno a stlačil gombík na konzole.

„Čím sa ten Bill vlastne živí?“ spýtal sa.
„Neviem. Predpokladám, že niečím lukratívnym,“ od-

vetila Kate.
„Má rád súkromie. Pozrite sa na tie obrovské stromy,“ 

poznamenal Tristan a ukázal na obrovské jedle za múrom. 
V konzole to zapraskalo.
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„Dobrý deň. Vidím vás. Hneď vám otvorím,“ ozval sa 
v interkome Bevin hlas. Brána sa otvorila, nehlučne sa 
odsunula doprava. Kate zdvihla hlavu a uvidela bezpeč-
nostnú kameru umiestnenú v sklenej kupole na jednom 
z bránových stĺpov. Pokračovali po kľukatej dláždenej prí-
jazdovej ceste, ktorá stúpala cez upravenú záhradu s pal-
mami, figovníkmi a rôznymi večne zelenými stromami. 
Cesta bola lemovaná záhonmi s pravidelne rozmiestnený-
mi červenými, bielymi, žltými a purpurovými tulipánmi 
tesne pred rozvitím. Príjazdová cesta sa ďalej tiahla popri 
bočnej stene domu, potom prudko bočila doľava a ústila 
na dláždené parkovisko. Dom zozadu a zblízka vyzeral 
ako obrovská minimalistická biela škatuľa. Vzadu ani ne-
boli okná, len malé dubové dvere.

Vystúpili z auta a dvere sa hneď otvorili. Zjavila sa Bev 
Ellisová s veľmi vysokým mužom. Kate si všimla, že je 
takmer o pol hlavy vyšší ako Tristan, ktorý meral 183 cen-
timetrov. Bev mu ledva siahala po plece. Bev a jej nezvestná 
dcéra sa na seba podobali. Podobne ako Joanna aj Bev bola 
tenučká, mala rovnaký výrazný nos, plné pery, vysoké líc-
ne kosti a modré oči, ale Bev bola bledá, tvár jej poznačili 
vrásky a veľké vačky pod očami. Vlasy mala ostrihané na-
krátko, takže jej vyčnievali dosť veľké uši, a boli odfarbe-
né trochu príliš natmavo. Na nohách mala ružové kroksy, 
obliekla si džínsy a ufúľanú zelenú flísovú bundu. Vyzera-
la tu vlastne úplne nepatrične, asi ako čerstvá víťazka loté-
rie alebo chudobná príbuzná z vidieka. Kate tú neláskavú 
myšlienku rýchlo zahnala.

Bill vyzeral mladší ako Bev, bol štíhly a svalnatý a husté 
šedivé vlasy mal ostrihané nakrátko. Mal na sebe vyblednu-
té tričko Rolling Stones, na ktorom visela zlatá retiazka, ele-
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gantne vypraté belasé džínsy so štýlovými dierami a bosé 
nohy. Mal láskavú tvár, jeho červené líca ešte zdôrazňovali 
krásne zelené oči.

„Dobrý deň,“ pozdravila ich Bev. Podala Kate roztrasenú 
ruku. „Toto je Bill. Rada by som ho označila ako svojho pria-
teľa, ale na to sme už asi starí, haha. Sme spolu odnepamäti.“

„Rád vás spoznávam, Kate, aj vás, Tristan,“ povedal Bill 
a podal si s nimi ruky. V porovnaní s Bev bol pozoruhodne 
pokojný. Kate hneď opustila nervozita z toho, že ich niekto 
bude posudzovať príliš prísne.

„Dúfam, že ste dom ľahko našli?“ spýtala sa Bev a Kate 
chcela odpovedať, ale ona hneď pokračovala: „Jasné, že 
áno. Veď ste tu! Poďte ďalej.“

Predné dvere viedli priamo do rozľahlej otvorenej obý-
vacej časti. Prednú fasádu tvorilo od dlážky po strop sklo 
a poskytovalo nádherný výhľad ponad terasu až na záliv. 
Dlážky boli z bieleho mramoru s jemnými zlatými a čierny-
mi žilkami vo vzorke a v celom priestore bolo veľmi málo 
nábytku. Vľavo sa nachádzala obývacia časť s veľkým be-
tónovým kozubom. Na bielom koberci tam stála dlhá biela 
kožená pohovka obrátená k televízoru s plochou obrazov-
kou nad kozubom.

Vpravo bola priestranná minimalistická kuchyňa, ktorá 
bola úplne biela a s prázdnymi povrchmi. Kate zišlo na um, 
ako dlho tam Bev vlastne býva. Bola to urečnená nervózna 
osôbka. Podľa Katiných skúseností si urečnení nervózni ľu-
dia zapratávajú priestor nábytkom a drobnosťami, čo odzr-
kadľuje ich potrebu vypĺňať prázdne priestory.

„Doboha, to je teda výhľad!“ zhíkol Tristan, keď sa pri-
blížili k oknu. V panoramatickom výhľade na záliv a more 
neprekážali žiadne iné domy. Vzdialené zvlnené Jurské po-
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brežie sa tiahlo do modrého oparu. „Pardon. Ospravedlňu-
jem sa za výraz.“

„To nič. Keď som ho prvý raz videla, tuším som pove-
dala doriti!“ vyhlásila Bev. Nastalo rozpačité ticho a Bev sa 
začervenala. „Posaďte sa, uvarím vám čaj a kávu,“ dodala 
a ukázala na pohovku.

Kate a Tristan si sadli a dívali sa, ako Bill a Bev pripra-
vujú občerstvenie. Bev robilo ťažkosti otvoriť biele dvierka 
na kredenci, ktoré pevne priliehali bez rúčok, a dvakrát si 
pomýlila dvere na chladničke.

„Ako dlho tu asi býva?“ zamrmlal Tristan. Kate pokrú-
tila hlavou a vytiahla zápisník a pero.

Bill a Bev o pár minút priniesli veľký french press s ká-
vou a trojposchodovú misu na zákusky s koláčikmi a kek-
sami. Bill si sadol na dlážku a chrbtom sa oprel o kamenný 
kozub. Bev sa usadila vedľa neho na operadlo kresla.

„Nebude vám prekážať, keď si začnem robiť poznám-
ky?“ spýtala sa Kate a ukázala na zápisník. „Len aby nám 
nič neušlo.“

„Pokojne píšte, nech sa páči,“ vyzval ju Bill. Bev stlačila 
french press a nalievala kávu. V miestnosti odrazu zavládlo 
ticho. Bev sa tak triasli ruky, že Bill ju musel vystriedať 
a podal Kate a Tristanovi šálky.

„Len pokojne,“ povedal Bill, nahol sa dopredu a pohlad-
kal jej nohu. Bev ho chytila za ruku. V porovnaní s ním ju 
mala maličkú ako vtáčia nôžka.

„Prepáčte. Mám hrôzu, keď o tom musím rozprávať,“ 
povedala, odtiahla ruku a utrela si ju o nohavice. „Neviem, 
kde mám začať.“

„Čo keby ste nám porozprávali o Joanne?“ vyzvala ju 
Kate. „Aká bola?“
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„Vždy som ju volala Jo,“ odvetila Bev a pôsobila prekva-
pene, že dostala takú jednoduchú otázku. „Bola úžasné bá-
bätko. Mala som ľahké tehotenstvo. Pôrod prebehol rýchlo 
a ona bola veľmi dobručká a tichučká. Jej otec bol chalan, 
s ktorým som chvíľu chodila, o dosť starší odo mňa. On mal 
dvadsaťšesť a ja sedemnásť. Zomrel, keď mala Jo dva roky. 
Dostal infarkt, čo sa teda v tom veku nestáva. Lenže on mal 
srdcovú poruchu, o ktorej nevedel. Nezobrali sme sa a ni-
kdy sa do výchovy veľmi nezapájal, takže som bola na Jo 
prakticky sama. My dve sme si boli veľmi blízke. Boli sme 
skôr ako priateľky, najmä keď už mala viac rokov.“

„Kde ste pracovali?“ spýtala sa Kate.
„Upratovala som pre Reed, firmu, ktorá prenajíma 

kancelárie. Vlastnili dva veľké priestory v Exeteri a Ex-
mouthe... Dlhé roky som bývala v byte, ktorý mi pridelila 
mestská rada na sídlisku Moor Side. Potom som si prenaja-
la byt bližšie k mestu. Sem som sa presťahovala len pred 
dvoma mesiacmi. Vlastník toho bytu, ktorý som si prena-
jímala, mi totiž oznámil, že má v úmysle predať ho. No 
a toto všetko je Billovo.“

Bill zdvihol hlavu a usmial sa na ňu. „Veď vieš, že teraz 
je to tvoj domov takisto ako môj.“

Bev prikývla, vytiahla si z rukáva ošúchanú papierovú 
vreckovku a utrela si oči.

„Ako dlho ste spolu?“ spýtal sa Tristan.
„Bože. Koľko to bude dokopy? Tridsať rokov? Nikdy sme 

sa nevzali. Obaja sme vždy mali radi vlastný priestor,“ po-
vedala Bev. Bill prikývol. Bev sa znovu začervenala a Kate 
si pomyslela, ako neúprimne to znie. Ako nacvičená veta.

„Ozaj, vaša dcéra chcela byť vždy novinárka?“ spýtala 
sa Kate.


